
Názov kvalifikácie: Dispečer prekladiska lodnej dopravy

Kód kvalifikácie C3151002-00967
Úroveň SKKR 5
Sektorová rada Doprava, logistika a poštové služby
SK ISCO-08 3151002 Dispečer prekladiska lodnej dopravy
SK NACE Rev.2 H DOPRAVA A SKLADOVANIE, 50 Vodná

doprava
Doklad o získanej kvalifikácii osvedčenie
Názov povolania Dispečer prekladiska vo vodnej doprave

Kvalifikačný štandard

Vedomosti:
definovať zásady BOZP
vymedziť druhy dopravných a prepravných prostriedkov cestnej, nákladnej, železničnej, vnútrozemskej vodnej a
kombinovanej dopravy
opísať prekladné možnosti prístavov na Dunaji a v krajinách EÚ
vysvetliť obmedzenia zodpovednosti dopravcov v cestnej, železničnej, vodnej doprave pri poškodení nákladu, jeho
čiastočnej alebo úplnej strate a nedodržaní času nakládky a vykládky
charakterizovať zásady dopravnej geografie
určiť zásady marketingu vo vodnej doprave
definovať technológie nákladných operácií a princípy manipulácie s tovarom v prístavoch
definovať národné a medzinárodné predpisy, dohody a konvencie vo vodnej doprave
Zručnosti:
dodržiavať zásady BOZP
organizovať a v nadväznosti na plavbu plavidiel plánovať príslušné prístavné práce
navrhovať optimálne druhy manipulačnej techniky a mechanizačných prostriedkov
riadiť a optimalizovať prekládku tovarov v rámci dopravno-prepravných systémov
komunikovať vo svetom jazyku
pripravovať denné a týždenné plány prekládok
tvoriť harmonogram nasadzovania a využívania manipulačných prostriedkov v procese vykládky/nakládky plavidla
Kompetencie:
zodpovednosť za plnenie svojich úloh a povinností
samostatnosť pri riešní a analyzovaní problémov
schopnosť kreativity
schopnosť viesť ľudí
schopnosť pracovať v tíme

Hodnotiaci štandard

Hodnotená spôsobilosť:
vymedziť druhy dopravných a prepravných prostriedkov cestnej, nákladnej, železničnej, vnútrozemskej vodnej a
kombinovanej dopravy
opísať prekladné možnosti prístavov na Dunaji a v krajinách EÚ
definovať technológie nákladných operácií a princípy manipulácie s tovarom v prístavoch
navrhovať optimálne druhy manipulačnej techniky a mechanizačných prostriedkov
definovať zásady BOZP
Kritériá hodnotenia: Metódy

hodnotenia
Nástroje
hodnotenia



vysvetliť voľbu dopravného a prepravného prostriedka na navrhnutý
druh prekladaného tovaru

ústna metóda ústna odpoveď s
vysvetlením

popísať podľa konkrétneho prístavu jeho prekladné možnosti ústna metóda ústna odpoveď s
vysvetlením

popísať technológie nákladných operácií a princípy manipulácie s
tovarom v prístavoch

ústna metóda ústna odpoveď s
vysvetlením

vysvetliť voľbu manipulačnej techniky a mechanizačných prostriedkov ústna metóda ústna odpoveď s
vysvetlením

popísať zásady BOZP ústna metóda ústna odpoveď
Podmienky úspešného vykonania skúšky:
Podmienkou úspešného vykonania skúšky je splnenie uvedených kritérií minimálne na 80%.
Hodnotená spôsobilosť:
charakterizovať zásady dopravnej geografie
určiť zásady marketingu vo vodnej doprave
definovať národné a medzinárodné predpisy, dohody a konvencie vo vodnej doprave
vysvetliť obmedzenia zodpovednosti dopravcov v cestnej, železničnej, vodnej doprave pri poškodení nákladu,
jeho čiastočnej alebo úplnej strate a nedodržaní času nakládky a vykládky
komunikovať vo svetom jazyku
Kritériá hodnotenia: Metódy

hodnotenia
Nástroje
hodnotenia

určiť zásady dopravnej geografie písomná metóda test
vystvetliť vhodný marketingový postup pri opracovaní plavidla ústna metóda vysvetlenie
popísať príslušné národné a medzinárodné predpisy vo väzbe na
prekládku tovarov

písomná metóda písomná odpoveď

vysvetliť obmedzenia predpisov v prípade zodpovednosti za škodu
spôsobenú pri manipulácií s tovarom a technikou

ústna metóda ústna odpoveď s
vysvetlením

zvoliť vhodný preklad krátkeho textu do zaužívaného cudzieho jazyka z
problematiky prekladu tovarov

písomná metóda písomná úloha

Podmienky úspešného vykonania skúšky:
Podmienkou úspešného vykonania skúšky je splnenie uvedených kritérií minimálne na 80%.
Hodnotená spôsobilosť:
navrhovať optimálne druhy manipulačnej techniky a mechanizačných prostriedkov
riadiť a optimalizovať prekládku tovarov v rámci dopravno-prepravných systémov
organizovať a v nadväznosti na plavbu plavidiel plánovať príslušné prístavné práce
dodržiavať zásady BOZP
pripravovať denné a týždenné plány prekládok
tvoriť harmonogram nasadzovania a využívania manipulačných prostriedkov v procese vykládky/nakládky plavidla
Kritériá hodnotenia: Metódy

hodnotenia
Nástroje
hodnotenia

navrhnúť vhodnú prekladovú a manipulačnú technológiu v nádväznosti
na konkrétny tovar

ústna metóda ústna odpoveď s
vysvetlením

popísať riadenie a optimalizáciu prekládky tovarov v rámci dopravno-
prepravných systémov

písomná metóda písomná odpoveď

vyriešiť príkladovú situáciu organizácie prístavných prác s využitím
odbornej terminológie

písomná metóda písomná úloha

navrhnúť denné a týždenné plány prekládok písomná metóda písomná odpoveď
navrhnúť denné a týždenné plány prekládok písomná metóda písomná odpoveď
vytvoriť harmonogram nasadzovania a využívania manipulačných
prostriedkov v procese vykládky/nakládky plavidla s dodržaním zásad
BOZP

praktické skúšanie praktické
predvedenie formou
PC prezentácie

Podmienky úspešného vykonania skúšky:
Podmienkou úspešného vykonania skúšky je splnenie uvedených kritérií minimálne na 80%.



Organizačné a metodické pokyny

Metodické pokyny:
Zákon 568/2009 Z.z. o celoživotnom vzdelávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov, § 17 a § 18
Pokyny na realizáciu skúšky:
Zákon 568/2009 Z.z. o celoživotnom vzdelávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov, § 17 a § 18
Proces hodnotenia:
Zákon 568/2009 Z.z. o celoživotnom vzdelávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov, § 17 a § 18
Výsledné hodnotenie:
Zákon 568/2009 Z.z. o celoživotnom vzdelávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov, § 17 a § 18
Zloženie skúšobnej komisie:
Zákon 568/2009 Z.z. o celoživotnom vzdelávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov, § 17 a § 18
Požiadavky na odbornú spôsobilosť skúšajúceho:
Zákon 568/2009 Z.z. o celoživotnom vzdelávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov, § 17 a § 18

Člen skúšobnej komisie musí spľňať :

Minimálne päť rokov praxe v danej oblasti.
Materiálne a technické podmienky skúšky:

Učebňa s PC, dataprojektorom, písacími problémami a perom.
Odborné texty v cudzom jazyku.

Kartu kvalifikácie schválila MŠVVaŠ dňa: 27.7.2015
Platnosť karty kvalifikácie od: 27.7.2015
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